
CHAPTER 05

Comparative study of Panini & 
Anubhutisvarupaearya

I Panini & his Astadhyayi - A brief sketch

Papini (500 BC) the illustrious author of the 
Astadhyayi is succeeded by Katyayana or Vararuci, the 
author of the Vdrttikas and Patafijali, the author of the great 
exegesis Mahabhasya}

Panini’s Astadhyayi is divided into 8 books (ststpt), 
each sub-divided in 4 quarters (trre) to suit the grammatical 
functions. Each quarter consists of topics (y^m) which con
tain rules (*iw). The rules are formed by exhaustive and 
still concise language. Here below its contents are given 
in brief.2

In the 1st book, most of the mn along with the qRwwr 
have been discussed. Moreover, necessary rules for 
composition with regard to the two types of vk of the 
verbal roots (siw^ and have been dealt with. Some
of the rules regarding the cuses of cases have been 
explained.

In the first two quarters of the 2- book, the rules 
regarding the wm (compounds) have been given. In the 
third quarter, the remaining uses of cases in the w, etc. 
are discussed. In the fourth quarter, some compounds like 

etc. and the substitutes of the verbal roots have been 
explained. The quarter ends with the discussion of the 
elision of affixes.
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The 3rd and the 4th books contain the discussion of the
Secondary derivatives), while the 5* book continues 

with the discussion of the cfer is continued.

In the first quarter of the 6th book, Panini deals with 
the rules of (reduplication) of the verbal roots and 
the rules of combination (uf%) and those of accents. In the 
second quarter of the book, the accents of the compounds 
are discussed. In the third quarter, the changes in the first 
member of the compounds are dealt with. While in the 
fourth quarter, the changes about letters, when affixes are 
added to the srf (base), are elaborated.

Like the fourth quarter of the 6th book, in the 7th book 
also, there is a description of the changes occurring in the 
base due to the addition of the affixes to it.

The complete 7 books and the first quarter of the 8th 
book are known as while remaining three
quarters of the 8th book bear the name fw4f The order of 
the rules in the fircnh bears a great importance in the 
functions of Panini’s grammar, because in the last three 
quarters the succeeding rule is invalid with reference to 
the preceding one. The second quarter of the 8th book, (the 
first one of the Prn<fl) starts with the well-known 
rule - It means that let (the last three quar
ters) of the be considered as invalid with reference
to uwTUiwft (the first seven books along with the first 
quarter of the 8th book) and in ferret (the last three quarters 
of the 8th book) too, the subsequent rule be considered in
valid with reference to the preceding one. In the first quar
ter of the fw4t, the rules regarding accentuation, #r (the 
elision) of some occasion (and others are discussed.
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In the last quarter of the Rm41, the topics like wr, (retro 
flexing) etc. are discussed.

II Auubhutisvarupacarya & his Sarasvata-
vyakaranam or Sarasvata-prakriya

Anubhutisvarapacarya (= AS), the author of the com
mentary on the Sarasvata aphorisms of Narendracarya (NC) 
is well known through his only work, the Sarasvata- 
prkriya. He flourished in 13th cent.

He has written his commentary on the 562 Sarasvata 
aphorisms of NC who has given the aphorisms in 13 
chapters called or Wff. AS deals with the Sarasvata 
rules in total 60 chapters in 03 Parts (f%) of his work.

The first Part comprising 17 chapters, discusses tech
nical terms followed by the rules of coalescing, nominal 
declensions, Special Substitutes (3TT%#^rf%fe),
Feminine Affixes, 3TK3T, Compounds, Secondary Deriva
tives. It contains 287 aphorisms, 54 corrective statements, 
54 stanzas and 46 aphorisms of Panini, including 22 with 
a slight change.

The second Part consisting 34 chapters, deals ex
clusively with the verbal conjugations of the 10 groups of 
roots, followed by Causal formation, Desiderative 
formation, Frequentative/Intensive, Affecting Dropping of 
the Frequentative/Intensive suffix, Denominative, 
Regulating (the roots) to 3tiu#re, Impersonal & Passive 
and Verbal terminations. It contains 185 aphorisms, 18 cor
rective statements, 25 stanzas (including 113#z«+if<^T) and 
86 aphorisms of Panini, including 68 with a slight change.
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The third Part discusses with the Agentives in 09 
chapters on Agentive suffixes, Province of Past Participles, 
Past Perfect Participles, Character/Behaviour, Agentives, 
Provinces Abstract noun, Potential Participles, Provinces 
of Feminine suffixes and Absolutive suffixes. It contains 
90 aphorisms, 02 corrective statements, 18 stanzas and 17 
aphorisms of Panini, including 03 with a slight change.

Thus AS comments on 562 aphorisms out of 568 of 
the NC’s Sutrapatha and 75 corrective statements out of 
90 of the Sarasvata school (which means that AS is not the 
author of the corrective statements). It is also clear that AS 
had Ramacandrasesa’s Prakriya-kaumudi at his disposal 
as an aid model text for his composition to which he is 
indebted for the stanzas and also the aphorisms of Panini, 
some of which are verbatim and some are modified a little.

His style is not only simple, concise and perfect but 
also convincing and consuming less effort and time. For 
this reason only, more than 20 commentaries are written 
on his Sdrasvata-prakriya and that too, just in 150 years.

Ill Available later texts on Sarasvata-vyakaranam

AS is further commented by the following commen
tators ad all of them have tried to elaborate the less 
explained points and some times completing the declen
sions or verbal forms, just to make the system complete.

(01) Muni Candrakirti’s Subodhika or Dipika (second 
quarter of 16 cent.), General survey

Candrakirti (=CK) gives the etymology of the words like,
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(01) (under 2,1/2) (short), shf (long) (under S. 2, 
1/2) and^cr (prolated) (under S. 35,3/4), (02) wrf with its 
48 verieties (under S. 2, 2/1), (03) sffcmFr as well as snjfr 
(under S. 32, 3/1), (04) <krrit as well as mzFm (under S. 
37,4/1), (05) wit as well as 3TWTt (under S. 65, 6/1), (06) 
Niruktam (its five-fold etymology) (under S 64,5/10), (07) 
fwft (that by which the agent, the object and so on are 
separately presented) (under S. 65,6/1), (08) nine pronouns 
like ^ and others (under S. 83, 6/3), (09) ttw (a god, the 
drinker of soma-juice) (under S. 92, 6/83), (10) (a 
friend) (under S. 101, 6/96), (11) (Pronoun) (all) 
(under S. 240, 8/3), (12) (one to whom (all) resort or 
serve) (under S. 109, 6/98), (13) Ppw (under S. 218,11/ 
18), (14) (prefix) (under S. 221, 11/14), (I5)1tf (1) 
that by which the nouns are recognized as Masculine, 
Feminine and Neuter and (2) as the nouns only (under S. 
239,8/1), (16) sntficFt (that which is spoken or uttered twice 
or thrice) (under S. 240, 8/3), (17) (one because of 
whom, the father or the fatherhood is not lost or deviated) 
(in wider sense, sons and grandsons - as well as
disciples and grand disciples - (under S. 269,
9/1), (18) wr (making an abstract noun) (under S. 283,9/ 
12), (19) bttwcT (verb in two ways: (I) through which the 
forms of the roots are derived (fw^#) or (II) those, which 
express (srnrat) the action of the agent (under S. 288, 12/ 
1), (20) UTf (root which possesses the meaning (under S. 
289,12/90) and (21) fwfar (Optativeness or Potential) as In
junction (under S. 305, (12/3).

CK does not repeat the aphorisms already commented 
earlier, but mentions them with a key word.

CK an enlists the groups like
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ft, ft% and 3Tw(), the ten roots -indicated in ¥W{ 
(Pa. 6/1/16) (under S. 393 13/73), the group of and 
other roots (under S. 437, 12/151).

CK following AS’s method, declines the nouns and 
pronouns in the popular method i.e. beginning from 
Nominative, Accusative, etc. up to the Vocative.

CK justifies the indicatories (3^sr) like, ^ (f?), s (in 
3rcjf), (sr) of the roots belonging to (under S. 383,
7/60), % (used for the easy pronunciation), the nasal ^ 
indicates the (S. 410,12/125).

CK explains the optional aphorisms incorporated by 
AS with the help of the Paninian terminology and language.

CK incorporates the Paninian terms like, etc. and
and fefttfe.3

AS’s incorporating 06 necessary technical terms like 
<*1 etc., CK says^ the passage is the case of borrowing 
from the Prakriya-kaumudi,

CK gives the substitutes for each separately, wherever . 
and whenever they occur.

CK sometimes refers to the other Schools of Sanskrit 
Grammar like, Katantra and Hemacandra (under S. 144, 
6/80), Ksemendracarya (under S. 201, 7/49).

CK explains the terms in all possible ways, as e.g. ft 
(the last consonant with its penultimate vowel preceded 
by a consonant), srafe: (not popular) i.e. mfm: (in a rare 
usage in the language).
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CK explains the words of AS and recognises the 
predecessor with the word “some” (%f%q).

CK in his commentary cites a large number of quota
tions from Snmad Bhagavat Gita (11/41) (under S. 22, 2/ 
9), Ramaraksastotram (under S. 83,6/3), quotes upanisad 
(under S. 185,6/54), Raghuvamsa (1/5) (under S. 221,11/ 
14) , Bhagavata-mahdpurdjni (10/5/11) (under S. 244, 8/ 
7), Kalidasa’s Kumdrasambhavam (under S. 296, 12/66), 
and Raghuvamiam (under S. 221, 11/14) , Campukatha 
(under S. 296, 12/66), Ratnamdld (under S. 296, 12/66), 
Adisankara’s Visnusatpadi (under S. 296, 12/66), 
Purvamimdnsa,, Bhatti’s Bhattikavyam (Ravanavadham) 
(under S. 419,12/55), Magha’s Siiupdlavadham (under S. 
444, 12/88).

CK’s attempt to make the system complete and 
perfect is seen clearly under S. 244,8/7 where he introduces 
a new aphorism in this school, and that aphorism is 
chandasi (though not in AS) which he explains with the 
illustrations.

(02) Vidvadvara Ramasrama (1684 AD)

Ramasrama (=RM) being a student of the Paninian 
School, finds the ample room to introduce almost all the 
Paninian terms in the Sarasvata School by replacing the 
words like, (homogeneous), etc. for wf: and so on 
to make his explanation short.

RM following AS’s spirit of adopting the terms of 
the Paninian School, explains the Sarasvata aphorisms.
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RM many a times does not suffice any importance to 
its explanation.

(03) Jinacandra (1850 AD)

Jinacandra (=JC) writes brief explanations, yet he 
furnishes all required details of the grammar, whatever he 
finds most necessary. Thus he introduces the three varieties 
of the vowel sr as 3r sit snl and instructs to understand the rest.

JC gives simple explanation.

JC follows AS in dividing the aphorism into two.

Anubhutisvarupacarya is exact in furnishing the well- 
known (Paninian) technical terms like and justifies 
the Non-coalescing (srcrf%) of the vowels in the aphorism, 
to which Ramasrama adopts the same explanation.4

IV Anubhutisvarupacarya, as a bridge to connect the
schools of Panini & Narendracarya

Anubhutisvarupacarya (=AS) is exact in furnishing 
and justifying the well-known (Paninian) technical terms 
like m\w, spfdcRFr (3rcrf%), 06 terms like
strife, etc.

AS explains the difficult words of the aphorisms like, 
(the dual form of % (dual) of f, (^fj; (Respect 

form, you) - from wr - wife (2P, to shine) + ^ (iif), the 
illustrious one, f: (under S. 451) (the Ablative sing, of com
bination of s (under S. 451, 12/166).
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AS furnishes exact areas of the the indicatories like, 
3 indicates the suffixes like and ^ indicates the suffixes 
like $Tf.

AS justifies the cTWRWf under the aphorism 
fir: (under S. 8, 9/35), and (Pa. 2/4/56) in
the form of a statement explaining the terms for the group 
of four (Present Tense, Imperfect Past, Imperative and 
Potential) and the rest respectively, (under S. 355, 9/27),

AS (the author wwm, as noted by CK) lays down the 
regulations regarding the province of that it is
enjoined when the fruit or result of an action goes to the 
agent (srrcmrrfb) (under S. 291, 12/71) which has no 
difference from the explanation of ferot
iw/V^h

Just at the commencement under the discussion of 
the morae (tot) (not included in the Sarasvata School), 
AS incorporates the last aphorism 
and (13/89) justifies the word as “from other texts 
of Sanskrit grammar”, which definitely indicates that of 
Panini who speaks of the tot in his &iksa.5

9 £T 0

AS incorporates the aphorisms of Paninian School of 
Sanskrit grammar, yet many of them are presented in the 
form of corrective statements (Vdrtika) such as,

(?)

(*)

0)

3#aduici% 3TO1m ii f <tt° II (under S.
395, 9/27)

Terror: ll f || (under
S. 365, 12/29)

Ilf V?/^H(underS. 368,12/27).
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(y) ||§°qrv9/v/?^||(imderS.379,12/128)
(H) ofT il <f *r V*/W ii, (under S.

380, 12/154)
($) ^rt wrwrat Ilf’trT’WW IU (under S. 380,

12/154), etc.

AS has incorporated quite a large number of optional 
aphorisms like, (under S. 164, 6/11), which
are mostly a type of aphorisms with a slight alteration of
either Paninan or Katantra or Hemacandra School.

«

(under S. 366, 13/71) (the term frequently used in the 
Mahabhasya in the sense of a usage intended to be adopted 
in more than one place,

AS quoting the ^ifw-

mt q& ^si): n^n
(under S. 547, 13/66) refers to the grammarians 

(smfeFr:) i.e. given in the Kafaka on Panini.

AS enumerates at every occasion the groups of words 
or roots like, nine (five wm + four wm^K) vowels, ^ and 
others, (under S. 550,13/59).

AS declines the nouns and pronouns in the popular 
method i.e. beginning from Nominative, Accusative, etc. 
up to the Vocative.

AS divides the aphorisms into two (#Tf^qw) such as, 

3TWUand3n3Rn*n*{I (under S. 6,1/6).
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w fw: (under S. 550, 13/59), wtm m\*{ I
J A Qu .and l

There is only one case where AS commenting upon 
the aphorism RncjO: (7/19) states the substi
tutes fcRj and to be declined like those ending in ^ 
which seems like justifying the mistaken aphorism with 
wg; at the end, because only words would have served
with the purpose the help of Panini (7/2/99).

The aphorisms of Paninian school are incorporated 
in the Sarasvata-prakriya with necessary changes i.e. trans
forming the terminology and adding word or words of suc
cession.

(?) aiqcnfrcnFbfiwwi;i (under S. 388, 12/115) -
TT c/\/\\ll

(R) f^n^rr(under S. 388,12/115) -
c^rcilfPr fflzw

(3) icrrf^ff¥^w#K^T^i(underS.389,12/37)-^# 
II tTT° ?/^/^? ll

(x) o£|^orf4t 3i (under 390,12.129) -

(H) ytswrar (under S. 392, 12/130) - spn
%:inr ^/Y/^ll

AS correlates the terms of the Sarasvata School with 
those of Panini like,

(?) (under S. 295,12/2) - <TTf*RkFrrI 
(^) (under S. 305,12/3) - TiRRlwrfMMcr^m
(3) 3mft:kopTt: (under S. 309,12/4) - ^ 4it i

(x) (under S. 311,12/5) - wzmni
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(K) (under S. 313,12/6) - %ru*rri
(5) anfaft (under S. 322, 12/7) -
(vs) ffrfT(under S. 324,12/8)fjuwn
(6) (under S. 326,12/23) - wri
(%) #(under S. 327,12/24) - qrfifofUiRi mu l

7
AS cites Panini (2/4/56) in the form of a statement 

and explains the terms Sarvadhatuka as the group of four 
(Present Tense, Imperfect Past, Imperative and Potential) 
and the Ardhadhdtuka for the rest under S. 355 (9/27).

The most striking evidence of NC being the supporter 
and the promulgator of the Paninian School is that, aphorism 
f%f%^TT%: (12/70) in comparison to Panini who gives almost 
65 aphorisms regulating the <hr*^ (under S. 467,12/70). 
He even tries to complete the lacuna of the Future Participles 
(cfsr^TT%K: ur 3 / ? /%%) which according to Narendracarya 
were not necessary in this school (under S. 542,13/53).

Conclusion

In this way it can be concluded at the juncture that 
AS grasped NC’s motive and spirit, tried to correlate and 
hence to incorporate as many Paninian rules as possible, 
and that too, without disturbing the sat up established by NC.

The successors of Anubhutisvarupacarya have also 
grasped the spirit of both the authors and have commented 
in their support to present the Sarasvata School as an aid, 
rather a primary text for the study of the Paninian School 
of Sanskrit Grammar.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
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cUWifK MtfSSif^l
HI ft I Pi t|HH)K ^ HuldlslFr ^PlHH+iJI

This brief description is based on Dr. S. S. Bhawe’s article published 
in the Svadhyaya journal of the Oriental Institute, Vadodara.

sr. AKI *HtNwi eZ|'55i^nj ^(dl ll^tfu^T

?HII
w ^wr wrsfRFTF ^w^cTh^rfi

3f. rmRr:ii ?.?ii

3T. ii
*r. 3itin mi f w i i

3ilcM<1*h-R4tiifor 333^ li trrftr ti 
tifti jttM fhr fopr <j fibnlwi; i

N LU • , N rs ,» ■ ,r &_o - ,,

’EfFiT^rttprr: tR3prmT wfur: sgir: ii 'tttcT^o n 
ftprf f^prw^wct I firi flipug i ^rf^pwij frirf

ci#i w41 w iM w: wi'<«r i
wtrszt: li f V*/K^ II w
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